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แบบ อค./ทส.1.75 

 
 

เอกสารแนบท้ายว่าด้วยการประเมินความเสียหาย 

(Appraisement Clause) 

 
เป็นที�ตกลงวา่ ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี$ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที�ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี$   

ใหใ้ชข้อ้ความตามที�ปรากฏในเอกสารนี$บงัคบัแทน 
 

บริษทัจะไมท่าํการประเมินมูลคา่ทรัพยสิ์นที�ไม่ไดร้ับความเสียหาย หากจาํนวนค่าสินไหมทดแทน 
สําหรับความเสียหายแต่ละครั$ งรวมกนัไม่เกินร้อยละ 5 ของจาํนวนเงินเอาประกนัภยัสําหรับรายการทรัพยสิ์นที�ไดรั้บความเสียหาย 
รวมกนัและไม่เกิน 1,000,000 บาท  

 
หากสิ�งปลูกสร้างประกอบดว้ยอาคารตั$งแต่สองหลงัขึ$นไปรวมอยู่ในรายการประกนัภยัเดียวกนั การพิจารณา 

ตามเงื�อนไขขา้งตน้ ใหค้าํนวณจากความเสียหายทั$งหมดเทียบกบัจาํนวนเงินเอาประกนัภยัทั$งหมดของรายการที�เสียหายนั$น 
ในทุกอาคาร 

 
       

 
It is hereby agreed and declared that notwithstanding anything contained in this Policy to the contrary, 
 
If the aggregate claim for any one loss does not exceed Bht.1,000,000.- or 5% (five percent) of the sum insured 
whichever is the lesser amount by the item or items affected, no special inventory appraisement or the undamaged 
property shall be required. 
 
If two or more buildings be included in a single item, this provision shall apply to the range of buildings and/ or contents 
by the item or items affected.  
 
All other terms and conditions remain unchanged. 
 
หมายเหต ุ ขอ้ความภาษาองักฤษนี$ ถือเป็นคาํแปลเท่านั$น 
Remark The English language used in this policy is merely a translation of Thai Version 

 

 


